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János pnncsovnlsomuzsnmestert kegy.nyngalmazni mélt,íztatot.. Továbbá 
. . C.M: '!"!’• kir; foIs- n fclsóbiberstollni bányánál a’ rétegmesterek 
fokonkint, előléptetése következeiben Bobrovszky Antal bányámén,-se­
gelet, K«l ok Janos fohutamestert és Szmik Ignácz bányász-gyakornokot 
harmadosz a!j u; Havasz Sándor bányász-gyakornokot bányamérői se- 
gedde ; I hiery \ i linos aknamestert fő hutamesterré; továbbá, Molvsány 
Mihály banyaszgyakornokot felsőbányái főlmtamestcrré: Ilalbendienst Fe­
renez borsabanyni Inda-és bányatiszttartót nagybányai feliigyelőségi fő- 
pénztarnokka, tiszttartói czime megtartásával nevezni méltóztatott. — A’ 
magyar krn. udv. kamra a" szilágy-somlyöi sóhivatalnál Danes Pál ge- 
nyéti sokernlot pajtaorré, és linzi János téesői erdészt bruszturai első­
rendű erdoszszé alkalmazó. —

Budapesti napló. F. hó 2 Ükén ment véghez a magyar kirá­
lyi helytartosagi tanács előtt az iKSD.sept. 23iki legf. határzat következ­
te ír n Mjo ,ig szerkesztett s a magyar kir. iskolai biztossággal összekap­
csoltatott központi köny vv izsgáló-hatóság ünnepélyes felesketése, melly- 
nek tagjai ezek: Mednyanszky Aloiz b.,cs. kamrás, belső tit.’s magyar kir. 
helytartosági tan., magyar kir. udv. kamrai másodelnök, nyitramegyei fő­
ispán és trencsénv megyei főispánhelycttes,amagyar tudós társaság igaz­
gató tagja . elnök : ülnökök pedig : Havas József, Czech János, Spánvik 
Gl.ezt r. Császár Ferenez., Karácson Mihály \sbiztosságitollnok : Beko 
Kalman. — Tartós és sokszori esőzés után pár nap óta olly hőség uralko­
dik, hogy a’ korábbi hűvös napok kamatostul ki v annak pótoltatva.-Azon 
remeny alkalmasint meghiúsul, molly szerint vizgyógy intézet létesülését 
vártuk a budai begyek közt. Minden szükséges élőmunkát költségkí­
mélés nélkül véghezviteleit ugyan a’ vállalkozó : de az eddig talált vizfor- 
rasok, mint beszélik, nagyobbsy.erü vizgyógyintézet-f,íntartásra elégte- 
enek. Igen sajnos, fia valódikig úgy van , hogy a’ természet által egyéb- 

kmt majd csak épeniHy vallolatia alkotott regényes vidék e’ főbb feltétet 
nelknlzi. — Bovid idő múlva igen ügyes lovagmiivészek fognak fővár,,- 
sutban mutatványokat adni. A’ bécsi 1 a p „ k is egyhangúlag ma­
gasztaljak e’ lovagmüvészeket. - A kettős betűk egyszerűsítése ismét 
élénk vitatkozás tárgya pesti literatúrai körükben , ’s beszélik, miszerint 
több pesti író egyesülve szé[,literatúrai gyűjteményt készül röv id idomulva 
kiadni, tökéletesen egyszerűsített kettősből ükkel. A’ vállalkozók közt olly 
jo hangzatii neveket is emlifnek . hogy a’ szándékból újítást hihetőleg kí­
vánt siker követen,li. Császár Fcreneztö! e’ napokban hagyáela’ tud.
egyetemi sajtót:,,Váltójogi műszótár ,£í melly két részből, magyar-idegen 
és idegen-magy árból áll, és mellozhetlen szükségii mind azokra nézve , 
kiket uj v altót,ír v ény iink érdekel. Említésre méltó itt egyszersmind, hogy 
alig v an eddig nemzet, melly tisztán saját nyelvéből teremtette volna elő a’ 
váltójogi műszavakat, minta magyar. ’S mégis vannak, kik korlátozott­
nak és ügyéletben alkalmatlannak mondogatják nemzeti nyelv ünket. Ára e’ 
nagyhasznu szótárnak csak 24 pgő kr.; ugyan (ősászár Ferencztöl röv id 
idő múlva meg fog jelenni az egész „Váltójog“ magy arul, Oltmayer An­
taltól pedig, mint már egyszer e’helyen említve volt, szinte terjedelmes 
eredeti kidolgozásban németül. Valóban örvendhetnek , kiket ez anny ira 
szükséges uj törvényünk közelebbről érdekel, hogy magyarázatát két 
illy dologhoz vi to férfitól kaphatjuk. — I gyanú' napokban jelent meg -Vagy 
Ignácz „iSzínmütára“ 12dik füzete ,,A’ növendék “ vigj. I felv., Amália 
szász kir. Iierczegnő után forditá a' kiadó : e' füzethez járul I Igressy Gábor 
jól talált arezkepedíszes kiadásban, kliiuai papíron, ’s czimlap és tartalom- 
jegy zék ; a' képet Tors rajzóin és Malzl nyoma Pesten 's ié munka valóban 
mindkettőnek büesületere válik, mert küllőid"» kőnyomatokkal is bátran 
mérkiizhetik. E’ füzet ára mind e' mellett is szinte csak két pgő huszas. A’ 
2,lik kötet Iső füzete augusztusi vásárra fogja elhagyni a’ sajtót. —Nem­
zeti színpadunkon f. hó I7kén „Pajzán ifjú- adaték; ISikán „Fra Diavolo“, 
llóck Leopoldina ,i temesvári nemet színpadról mint vendég Pamela sze­
repében lépett föl; hangja azonban illy nagy színházra igen ,gy önge ; 1 Il­
iken „\\ alburgéje- ; 20ikan ..Elmello/.és": 2liken először bérszünettel, 
komlossy jutalmára „Boliózati enekesno es atyja, vagy komédiáié komé­
diában", bohózat 2 felv., németbül ford. Komlóssy: 22ikén „Tündérlak"; 
Í3ikán „Belleisle Gabriela*“ —

Eger, jul. Síkén: Szüléinkén — a’ minap jégverte rácz, birkái, ba­
jusz!, szárítási szőlőhegyeket kivéve —szép áldás mosolyog, ’s nevezetesen 
híresebb bortermő hegyeink, mii. Eged, Síkhegy,’« Czeglédettül kezdve a‘ pata- 
kontuli M/ólóláncz ep^éghe állva, ezép termést mutatnak. A’ kertekre'8 me­
zőkre szinte jó idő jár : az esőzesek mindent kövér zöldségben tartanak. Az 
egri fürdők felé az érseki kert irányában vivő utón, a’ szuahélién munkás­
ság»! patriarch« -érsek által egyenközleg ültetett jegenye ’s gesztenyesor 
diszlik már.

, f Mátyás szobragyámoliíji sajánliitmenyiségök: Gyűjtő Szentkirályi l.ász- 
lone sz. Zsembery l'.tlhre Konstantz.ia 12 !r. 3(1 kr. v. őzt. Szentkirályi Lász­
lóm* 12 lr. 30 ki. v. Nemeth Mária Szentkirályi l.ászlóné ä fr. v. Gyűjtő gróf 
Benyovszky Zsig. 25. Zaary Kár. mérnök 1, Minél Mill. I, Lossnntzy Károly 
jegyző 1, Juhász Józs. ügyvéd 1. Búzás Pál leik. 1, Mocsy 1st. Bálint és Gábor 
testy. 5.1'osztóczky József I tr. Gyűjtő Sz.epesliáz.y (íáspár bárt fai föl,. Znieskal

Jób 1, Xyilassy 1, Miskovszky Fér. 1, Szepesházy Gásp. 1, Dessevvlly Ti iii. 1 
Hauz.er Fér. 1. Konrády Józs. I. Kcler István 1, Milskó Gusz.t. I, Horvath I, 
Ganezaugli Zsig. 1. Benerz Gusz.t. 1. Pelrórzy Fér. 1, Lvhoczky Férd. 1,sz. 
kir. Bárt fa vár. tanácsa 10, sz. kir. Bárt fa , áros rasinója 11, sz. kir. Bárt la vá­
ros polg. serge 5 fr. Gyűjtő Jó/.its Máty. zom bori főb. 10, Eszi ergamy 1st. sell. 
5. Ambrozovich Ján. sen. 2. .Mihajlov its Ján.serial. 2. Zomliory Gásp.tai r.rs. 1, 
Frairits Ign. tan. 1, Parrsetics János tan. 2. Petrovils Ján. sen. I. Hujáns/.ky 
Miklós tan. 1, liereczky Mih. alj. 1. Bischer Ign. 1, Palanátsky Pál pénztárunk 
1, Leovits Miklós száiuv. 1. Petrov its Sánd. alíigy. 1, Petrov its Gyűlgy fői gy.
1, Deiueracz. István leik. I. Aradszky Péter földmérő I, Gyuracskay Káioly 1, 
Szíri Ills András I. Buday József 1, Kelle Erii. helyettes pléh. 2, Márkus Lajos 
segéd 1, Pi ák Sándor 1. Kekezovits Síin. írnok 1, Auibruzovifs József segéd 1 
ff., 1». Látlyák Férd. 20 kr., Zsulyev its Máty. I, Tlemapt Popapucz 1, Misere- 
vics Mill. 1, Vukicsevits Ján. I, Fratricsevits Ján. 1, Popov its llaz.il I.Pincze- 
hclyi Márk I . Konyovlls Miklós 1, Lukics Mátyás árvák atyja 1, Aradszky 
Lázár 1, Loosz Mátyás orv. 1, Gfeller Kár. építőm, v. polg. 1, rI urner Ferenez 
gyógyszeráros ‘s v. polg. 1, At hanáczkovits Ján. v. polg. 1 fr.—Gyűjtő Eriinek 
József 111. (i. A’érsey pléh. I, Szemet by Mill, szállít. 1. Dezső Fér. I. Lépésy Já­
nos mérnök I, Sulyok 1. Bártfay Sándor 1. Lúngerfelder Józs* 1, Kovát» 1st.
2, Lendvay Lajos I, Szteliló Kár. 2, Varga Pál I, Hevesi Pál I, Kovách Károly 
1, V irágli 1stv. I. Iíutiray And. 2, Praznovsz.ky Mib. 1 , Izsó Józs. 1, \\ ittiríi 
Elek 1, A örös A ni. 1, \ elenczey Mill. 1, Iberall Ferenez udv. kúp. 1. Malus 1, 
Sleindl 1. Draskov its Ján. 1. PolirzerLáz. 1, Kiss Dán. 1, Háez And. 1. Ker­
tész I .ászló 2, Pupp .Ián. 2, Követs József 1. Zöld 1. Kováts Máty. 1, Csengrád 
város jegyző hivatala 1. Slavik Ján. I. St ranz 1 fr. Gyűjtő Fehérváry Miki. tb. 
Nagy József I. Gyiii ky Ed. 1, Pl achy Fér. eons. 1, \ ajgetli Mill. plel,. 1. Pajor 
Máty. 2, Bajehy György 1, Mártonlfy Dien.2, LukátsLaj. I. Gyiirkv Med. 2 , 
5 aj da 1st. 1. Kasza \g. 1, Sarnóezay Józs. I. Bakay Férd. 1, Ga Ilik Ján. I. Ho- 
senberszky 1st. 1, GyiirkySánd. id. 1. OkolicsányiAnf. 1. GyiirkyAnt. 1. Iván­
ka Zsig. 3. í.aszkáry I.aj. 1, Laszkáry Miki. 1, Huszár Sánd. 1, Blazy Marton 
I, Torkos Pál 1, Aladár I .ász. 1, Matulay Erid. 1, Antal Ily Józs. 5. Kain Leop. 
1, Stummer I er. 1. Tiszt yánszky Ant. eon. I, Keviczky Ant. 1, Majlal li l.aj.1, 
Sembery Bold. 1. Illesv 1, Boronkay l.aj. 2, Baross Lösz. 1, (íáspár 1st»áll 1, 
Baksany i Jan. I. Gracza Ján. 1, A aj da I .ász. 1.1.ábody Gábor 1. Tomka Sánd. 
I fr., Elieezky Pál fnszh. 20 kr.. Szentkirályi László 1, Tonházy Lajos 1, Ke- 
leesenvi l.aj. 1.1 lorvátbFiil. 1, A ladár Bert. 1, Baloghy l.aj. 2, Kubinyi Vilm. 
2.1.oka Sánd. első alisp. 's orsz. köv. 2, Fehérváry Miki. 2 fr. Gyűjtő Földvá- 
ry Mih. 111. .Madarassv 1st. 10, Madarassy Maria esl.rzs. 4, Madarassy I erenez 
10, Fekete Észt. 2, Végi» Győr. 2, Itereczky Gáb. 5, Föld váry Pál 5, Földváry 
Hozói. 2, özv. Bei náth Györgynéű.IIangyásné sziil. Mndarassyd, Pálmetly Fii­
lop 10. PálmalVy Theré/.ia 5, Földváry Czeez.il. 2, Földváry Zólia 2, Pép Mó­
ricz I, I lajós Isi. 5. id. 1 lajós Ján. 5, Sillye Észt. 5. Hajós Ján. 5, dömsödi BS. 
1 fr. 20 kr., Dömsödön T.A. I, dömsödi rector I, dömsödi közönség 5. Magyar
1. ász. 2, Kadar Eer. 1, özv. A’arsányi Eerenezné 1,Földváry Mihályné 5.Föld­
váry Amalia 2, Földv áry Mária és Férd. 2, Földváry Mib. 5, Kudar Bál. 2, Ha­
jós Kár. 2, Hajós Meny. 2. Földváry Vilma 2, Klatscher Márk 1, Deák József
3, Deák Karolina 2. Károly Ján. 2. Károly Ilona 1. Károly l.aj. 1, Feigl n. isp.
2. Simon György 4,1). A'ecxe mvár. 4, Mészáros Pét. 1, Mihálkó Ján. apóst ági 
leik. 1, Csépi egíiy Ivar. 4, Apostag 1. Erdős Mih. 5, Erdösné Borotvás Hákhel 
5, Madarassy l.ászlóné sz. Orosz 10, Sülő István 2, Csernyus Józs. 2, Csernyus 
György 2, Szabó Józs. i/.sáki lelkész 2. Csukás And. 2, Izsák város közönsége 
1, Madarassy l.ász. 10. takács- és molnár-ezéh I). A'eese 2, Sz.alk sz. Márton 
in vár. 1, .Aliíses Józs. jegy. I, szál k-sz.-márt oni takáes-czéli 1. Szalós Mih. ref. 
leik. I, szalk-sz.-mártoni bodnár- és aszt.-czeli 1, Bencsik Ján. 2, Hartha Sán­
dor 1, Jankovich Leír. 5 fr., Aláírtak gyűlés alatt : Osvald Fér. kir. egyet, ta­
láló 5. Antal Mih. 5. Perlaky Sánd. 4, Fogarasy Ján. 5. Tanárky God. 2, Fejes 
Ján.iigvv. 4, Kiss Miki. 5, Prekopovits Dán. 2, Száj hely Frigyes 2, Grónay 
Mill. 3, Podinaniezky Ján. 50, Pongrác/. Tiv. 2. Szeles l.aj. 5. Fancsy Lajos 3, 
Heliotics Józs. 1. Szokolay István 2. Mahovszky Károly 1. Teleki Doni. 50 fr. 
Gyűjtő Sebődéin,*: gr. V enkheim Józs. 25. gr. Eszterházy Ká/.iuér 20, A\ enk- 
heini Béla 10. Biró Imre 5. Pcjacsevich Jón. 5, Laczkovieh Ján. 5, Pulszky Fe­
renc/ 5. Fascht, Jozs. 5. Eckstein Ad. 5, Bonis San». 5, Adtán Ján. 5, Papszasz 
Laj. 5, Beöthy l.aj. 2, Nacht Igái Jak. 5, gr. AVass Imre 20, Schild cl család 10 . 
Sperling 5. XX. 15 fr. Ív nélkül küldtek a’ pénztárnokhoz : Buzin sz. kir. város 
10, Lm/.enlmeher testvérek 10, hg Eszterházy Pál 200. gr. Andrássv György 
30, pesti növ. papság M, A árady István t. ü. 5 fr. Ivóit Pesten máj. ükén 1840. 
Nyáry Pál m. k. egyesületi jegyző.

A’ zemplényi júliusi ki.sgyülésben felolvastatott u’i föisp. htó köv. hiva­
talos lev ele : „T. KK. és HU. Közepettok megjelenésem eddig is főbb öiönúiu 
közzé tartozott, ezentúl is forró kivánatim czélja állandón ez marad, a' kör,ik- 
|,ei sietés! pedig most előkelő tartozásnak vélem , hogy viszonyos Ilii tisztele­
tem és s/.iv es ragaszkodáson, tanúsítván el nem oltható hizodalmamniik rokon 
kezekkel ossz,■forrasztott fonalait boldogító erős kötelékké varázsolhassam. 
Hivatásom magas feladata, u j kis hazámnak, mellynek boldogságától 's dicső­
ségétől enyém el nem választhaté,, jobbléte kifejtését, díszét . hasznát, virág­
zását kitelhet,'ileg eszközölni. Ölömmel teljesítem tehát a'KK. és Hitnek f. é,i 
Sik szám alatt hozzám utasított nagybecsű leveliikben nyilványított kivánsá- 
gukat’s a’ tisztujítás folytatása jövő míg. 4ik’s többi e' végre szükséges napjait 
tűzöm ki. azon megnyugtató érzettel . hogy újabban is ragyogó, részemről 
mindinkább nevelendő "s tanúsítandó liizodaloin kisérte egyesített erőnknek 
közre munkálása a' nagy vállalat szerencsés végrehajtását sikercsítendi. Ki 
egyébiránt slb. Gödrén jun. 27. alázatos szolgájuk Siskovies József főisp. he­
lyettes. Ennek következtében a’ megye Hetidéi hasunkig mint a’ főisp. helyet­
tes ur e’ feladat fontosságát teljes mértékben érezvén ’s annak szerencsés si­
kerülését minden telhető törvényes módon eszki zleni »igyekezvén: legelőször 
is a’ tisztujítás folytatására kitűzött határnapot a’ megye 17 xzolgaliiráji állal 
közhírré tétetni. nemkülönben a’ múlt alkalomkor a' tisztujítás ügyében ho­
zott 15 pontból álló czc-l irány os rend szabásokat ismételve több példányban ki- 
nyomat ni 's tisztnjitás előtt az összesereglendő nemesség között szét osztatni 
rendelték. Előterjesztvén ezután az elnöklő első alispán azon gyászos csapás 
szomorú következésit, melly ezen megyének legtermékenyebb vidékét , a"
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Hcgyidját ecés/enfeldulá: annak következében határoztatott, hogy a" kér­
désé* járó* ló- cséiUzolgabuáiazoii rémitó sálig felszámítható károkat lehe­
tőségié ösiz.eirván, az összeírást hivatalos jelentéseikkel együtt haladékot 
nem szenvedhető sikeres segedelemkérés tekintetéből iiiulhatlanul mutassák 
be. Hz összeírás szomorú ered vénye mutatja, minő kimondhatlan a" kármeny- 
nyiség. Tályán ugyanis a csak feliilegesen összeirl kar HSö.OOli ftra rúg; Ola- 
szi városában, V százezret jóval meghaladja. A’llegval ján történt kár több 
milliót fog meghaladni a hitelesen beadandó szolgabirói összeírások szerint.A" 
csapás súlyát annyira érzik Hegyalja mindenrendü lakosi, hogy ínséggel küz­
deni máris kénytelenek, esdekelve várván legfelsőbb helyről az ország minden 
törvényhatóságira is buzdító példaadaskint ható s teléjók atyaiilag nyújtandó 
segedelmcző "s ápoló kezeket. Ez alkalommal Jelenkorunk minapi számában 
a pataki vár megrongált,itását illető értesítést nagy örömmel oda kérjük iga- 
zittatni. hogy az írt megrongáltatás nem vala olly tetemes a' hgi várra nézve, 
mint az akkori közlemény rajzoló.

/ a y - l g r o c z r u I ( Trcncsény megyéből.)A’ dtmánimeni evang. 
egyházi kerület folyó hó 14kén tartotta gyűlését fű felügyelője csömöri 
Zay Károly gr. Zay-l gróez ősi lakában. Nevezetes e’ gyűlés nemcsak 
köz érdekű tárgyai miatt.mellvrk közt eg\; a' magyarországi evang. gyü­
lekezetek és iskolák fölötti főfelügyelőt illető dimáninneni egyházi kerii- 
lelbeli szavazatok összeszedetése.liánéin azért is. mix el ez( mire mindeddig 
példa nincs) privat személy lakában tartatott. A" gróf ugyan is felszólít- 
tatván több távolabb eső esperesség által:,szíveskednék irántok a’ gyűlés- 
hely kijelölésében némi kímélettel viseltetni ’s azt Zay-l gróczra. mint a’ 
dimáninneni evang.egyházi kerület középpontjára rendelni4 ezen méltányos 
kívánat jóknak szokott jószívűségével engede \s a’ SO személyig íjsszese- 
reglett egyházi "s világi urakat cselédestül lakással ellátta "s mégis ven- 
déglette. Az ünnepélyes lakomán legelőször is a" házi gazda gróf Fels, 
urunk boldog "s hosszú uralkodásáért, föns. nádorunkért, az egész ural­
kodó család virágzásáért, az egész protestáns és kath. egyházi rendért, a’ 
protestánsok országgyűlési vezéréért gr.Teleki József ő exctjaért, a" ke­
resztyéni fürdeni bajnokiért, gróf Széchenyi Istvánért, a" magyar 
értelmiség képviselőjéért Deák Ferenczért, ’s végre minden keresz­
tyén és nem keresztyén felebarátink jólétére emelt "s köszöntött poharat. 
A" felebaráti összeolvadás legszebb tanúbizonysága, hogy e'lakomán vala­
mint a gyűlésben is, a’ katholika egyházi rendnek több tagjai voltak jelen.

Szarva s jul. lOkén. A' társalgási élettel párosult, előhaladási jó­
ban tegnapiul fogva mi is szerencsések vagyunk részesülhetni. Jul. Okén 
I. i. alkonyaikor megnyittatott ünnepélyesen imént összeállóit casinönk. 
Lelkes elnökünk, a helybeli m. grófok közziil többek mint részvénye­
sek jelenlétiben , lélekviditó és szivemelö szavaival nvitá meg azt, többi 
közt a" derék Széchenyit , mint illyféle üdvös társulatok élesztőjét igen 
rzélszerűen említvén. I nnepélyes volt azon mély csend, mellv teli ol­
vasó termünkben lebege, megható azon komolyság, mellv a’ férfiak ar- 
ezain. azon rezgő könnyek, mellyeket némelíy nők (kik vendégekül ez 
ünnepélyünkön megjelentek) szemeiben látni leitete. A’mély csend, el­
nökünk beszéde végével, harsány éljenné zendiilt, melly a helybeli de­
rék uraságoknak mint casinönk elómozditójinak, ’s lelkes elnökünknek 
szóla. — Erre megzendült a‘ nagy teremben eddig veszteglett hangsze­
rükből a’ nemzeti hang. Nem volt kebel, mellyben azigazi édes öröm nem 
gyűlt volna meg. Szépeink dagadó kebleik erősebben hullámzónak, 
"ltjaink lábai gyorsabban kezdenek mozgani, mellyek rövid cstebédiink- 
re következett tánezban kielégittctésöket leiék. —

KI LÓNFELE: Egy évtized előtt Sáros vgye, nemzeti nyelvünk 
tekintetében, még terra incognita volt. Lakosi, némelly egyesek kivéte­
levei, a deák es tót nyelv kizáró birtokában, nem figx'eltek, vagy fig\-elni 
nem is akartak a nagy változásra, melly a’ magyar nyelv iránt hazánk 
keblében az előtt tamada. így az Eperjesen tanuló magyar ajkú ifjúságnak 
sem \ala ön növelésére alkalma, se nyelv iránti hanyagság folyton to­
vább nalad, ha a minden nemű czélt annyira pártoló,’s a honi nyelv-ter­
jesztésben olly buzgón fáradozó Székács József nem lelkesíti föl az ak­
kor itt tanuló if akat, őket társaságba nem egyesíti áld izatokra "s cs foly­
tonos munkára nem buzdítja. Így indult virágzásnak a‘ kisded társaság, 
mellynek jelleme munkásságjelke pedig az alapitó volt és sikerét a litera- 
lura Sárosyban, s a' jeles két testvér Vádlottban örömmel látja máris. 
Később Székácsé’ tájtól búcsút vevén. a" kis társaság lelke is elköltözött 
vele s a’ magára hagyott test lassanként felbomlott. Néhány évig tartott 
e’káros szunnyadás, míg végre múlt év elején több ifjú egyesülvén, ma­
gyar nyelvmi velő társaság-alakításra szövetkezett. Á" szándék létesült 
's Vandrák prof. elnöklete ’s okos vezérsége alatt, munkálati sikerét, 's a' 
röxid idő alatti szép haladást múlt évi örömiinnepében mutató be a' közön­
ségnek. Figyelem ’s részvét lón jutalma e" ns ifjaknak,kik ez által újabb in­
gert s szilárdabb határozatot nyervén, ez évben is folytatók munkálkodá­
saikat , de fá jdalom ! csak közvetett befolyása mellett a’ sok tehertől nyo­
mott okos vezetőnek. A" javító kezek hiánya minden ipar mellett isszém- 
betiinö lett e' társaságon, melly részéről mindent megtön, mit czélja meg­
közelítésére tehete. Milly sikerrel fáradozott e' pártolást érdemlő társa- 
sag, a'jun. 21én tartott örümiimiep mulatta, midőn tizennégy ifjú változa­
tos tárgyú, kötött és kötetlen, eredeti , négy pedig szavalásra v álasztott 
Idegen dolgozatokkal lépett föl. A' hallgató közönség nem reménylett 
népes, ’s különösen több lelkes nő állal díszes,(teteti, kik mindnyájan 
elégiilten hagytak el «’teremet, hol a’gyakran köz tetszést nyert köl­
teményeken kívül, szakonként művészi élvezetben is részesüli,elének, 
mellyel a hegedűn dicséretre méltó ügyességgel játszó Kéliler \s né­
hány tanuló társai nyújtónak a közönségnek. - Az eredeti munkáikkal 
fölléptek közül, dicséretet érdemelnek ; Lisznyai Kálmán, ki tartalom- 
teljes költeményét érzéssel ’s elég ügye ten szav alá: 's Itárczay Ferenez, 
ki mély érzelmet 's tehetséget bizonyító darabjával hatott. Általán) os tet­
szés koszoruza Hoke Károlyt, nagyon személyéhez alkalmazott's ügye­

sen előadott ..Kis legény" rzimrt daláért. A" többi eredeti munkában is 
mutatkozott tehetség, de nagyobb részben javító kéz hiányát sinylck. 
Különösen a"megnyitó*s hcrckesr.tő kötetlen beszédekben, egyformán 
olvasottság "s több jő gondolat hint föl; de a" felvett, tárgytól! messze rsn- 
pongások *m a" gondolatoknak néhol nagy ugrásu menetei, nagyon kiv án- 
taták a'szorgos!) átvizsgálást. Az idegen munkákat szavalok közt kitűnő 
volt Mikola György, ki maga nemében remek Toldyját Ytirösmartynak, 
jó Imiig, és indulat, de néhol keveset fejező testmozdulatokknl, adó elő. 
Általán véve. «" jelen ürümiinnvp eredeti munkák többségére, "s változa­
tosságra nézve , n múlt évit sokban meghaladó, de a' szigorú bírálatu- 
táni kerekdedség bélyegzőbb volt a" múlt öröinünncpi munkákban. E" tár­
saságnak . mellyben oil v sok jó mag jött és jölietend még rsirázasba. Imi— 
kadozni fölötte kár volna. A'jó szándék dicséret éstüzelgetés szükségin 
már Ilii haladt, 's önállást akar v/ni ki magának, azért hibáit nem elhallgat­
ni de elhárítani törekedjék, mit leginkább agy érhet el, ha nem kebléből 
választ, hanem tapasztalt *s mixelt érzésű férfit kér elnökének. (Figy.)
— N. Szellőiben a" még f. év elején czélba vett, de mint minden uj dolog 

megindítása, sok vitatás 's akadállyal küzdött Casino, mellyek legyőzeté- 
sét nagy részben kereskedő .Maxai ur fáradhallan buzgalmának ( ki a" tár­
sasági szekereket is folyamaiba hozta) köszönhetni, valóimra valódilag 
megalapulx a, illő társalgás mellett az ipar és szorgalom előmozdítására 
Polgári Egyesület czim alatt létesült. Ezen . mintegy 200 részvényes 
tagból állő egyesület jul. (ián lartá első közgyűlését. A" rendszabályok 
helybenhagyatása ’s több lényeges rendelkezés megtétele után 2 igazga­
tó, titoknak, pénztárnok-gazda, ésl2föbül álló választottság titkos sza­
vazással választatott. Adja isten,bog)'az Erdélyt ölelő hegysorokon belül, 
több szász helyen i , mint itt, a" hasznost széppel egybekötve . illy lelkes 
részvéttel nyithassák ineg a* küzesinosodás "s inivelődés templomit, az e- 
gyesületeket. mellyek által eszközölheti a" köz előbaladási boldogító bc- 
folyás a* különböző egyelek jóllétét! A" szebeni répaczukor-gv ár-egye­
sület jnl. fi én ünnepié, nagyszámú mindennemű, rendű és czimii közön­
ség jelenlétében a" már szinte födélig felvitt 18 öl hosszú "s ugysuiolly 
széles ezukor-gyár alapköve letételét. Ezt megelőzőleg az egyesület el­
nöke , rövid de fontos beszéddel adta elő e’ gyár iránti eszme keletkez­
tél, hő kebellel fogadtatását "s azon kitűzött szent ezélját, melly épen nem 
a’ nagy nyereség) ágy, hanem hogy e" másként aranyban "s ezüstben igen 
gazdag, de folyópénz nélküli szegény hazában, mell) bői a" pénz is 
számos folyóvizeivel együtt csak örökös kifolyásban v an. e' hazai termeszt­
vén)' megkísérlése által, a" kifolyó nagy mennyiségből, barmi csekély­
ség is bent maraszlassék, ’s ez intézet után keletkező haszon nagyobb ré­
sze a városi közönség "s vidéke al-osztályu földnépére háramoljék. Öröm­
érzéstől elerzekcnyiiíve szemlélteté a'gyár falainak minden oldalróli emel­
kedései saz egyesület nagy terjedelmű mezején buján díszló és szép re­
ményt igéro czukorrépa-ültetvényét. Eelkesüléssel nyilványitá azon üdvös 
reményét, hogy szeretett fcjdelmiink, mint az ipar-ésszorgalom-szülte 
intézeteknek távúiról is méltánylója, kegyéterre is kiterjesztendi. Végre 
azégtiilaz egészre áldást esedezve harsogó éljen kiáltások közt végző be­
szedet. Előmutattatván az utókornak elteendö tárgyakt.i.a'részvényesek és 
igazgatósága névsora, a'rendszabályok egy n)omtatott példánya, rész- 
vén) -levél s az elnök ez alkalommal mondott beszéde,az e" czélra készített 
üvegekbe, több arany és ezüst emlék- "s folyamban levő pénz-fajak bádog 
katulyába apróra tört szén közzé a’ nagy köládába tétettek ’s ezekre felül 
ügy emléktábla, mellynek egyik felébe fels. urunk becses neve, az erdé­
lyi fokormanyzó és főigazgató tanács, úgy szinteN. Szeben városa elöljá­
róinak névsora: másikba pedig e'latin nyelvű clironosticon: sa.XonICae. 
gentls. pátriáéi)\ e. transsIEYanae. opIbVs. saEVtlijX e. proVlsVrl. saC- 
( bari. e. rapís. e.XpressI. olTICIna.M. hoC. LoCo. strVXerant. antlqVl. van­
nak vésve. Kőládaraa" fedelet egyesületi elnök tartományi főbiztos Bcdeus 
József ór neje mozsár-ropogás közt tévé le ’s vető az első kanál meszel a’ 
fedtdre rakott téglákra; ezt követé több úri és polgári mindkét nembeli 
rendű. E. II.

lőzM-ri'i^).) A* Péter-Pál napi vásár Aradon 
egészben véve középszerűség- alattinak mutatkozott. Ló és szarvas­
marha meglehetős áron kelt ugyan; de a" gyúrkészitvényekre és hazai ter­
mékekre néz ve alig történt nevezetes!) adás-vevés. Az aratás olly szép re­
ményekkel biztat azon vidéken , hogy a" gabnaár már mintegy harmad­
résznyivel csiikkent. és nyomtatás után bizonyosan még inkább hanyat- 
lam fog. — Temesváron ellenben újra emelkedni kezd a’ gabnaár, miután 
1 -ükén este Grnbacz vidékin, Torontálmegyében, olly iszonyú égiháboru 
dűliönge, hogy a" földgyümölcsöket mind megrongál« «’rendkívüli nagy­
ságú és sűrűn hullott jégzápor, melly fill lovat sújtott agyon az éji le­
gelőn; és a grabaczi tornyot is földre terítő; számos ember veszélyesen 
"u6m fiit- ^ S) ,1,*ü vihar 1 cinesvárott s körulte is károsan dühönge.—

Svédország.
Stockholm, jul. 3. Az alkotmányi választmány két fontos indítványt 

t.m a képviselési rendszer ügyében, melly mindkettő az egy kamra föl- 
allittatasara vonatkozik; I ) Képviselés ezentúl csak közönséges választás 
áltál történik, képviselőv é pedig rangkülönbség nélkül mindenki válasz- 
tat hátik, 2) ezentúl csak egy kamrát váláséinak, de a' melly magáiul, 
mint Norvégiában, két kamrára oszlik.

r . Npaiijolorxzág.
, ( Ministerség-fordulati előjelek.) Madrid, jul. 2kán : Múlt hó 20án

a saragossai tartományi küldöttség tisztelgni kívánt a" királynék előtt, de 
az udvarmester megtagadó tőle e’ kérelmet, azon űrügy alatt, hogy a’ 
királyné gyöngélkedik. Este kézcsókra bocsáttatván a" helyhatóság, 
ennek egyik tagja emlité a" királyné előtt az udvarmester érintett tettét, 
mire a kormányzó királyné azonnal nyíltan kimondó, hogy ö úrról nem
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királyné ablaki alatt több darabotja,ittak, a' .niniste^uL^ 

\ (múltak el. A szabadság , alkotmány ’s királyné éltetés", közt többször 
langosan harsogott e kiáltás: „Halál a'ministerekre! minek hire i. e„
n;:í:TlTg Ä m,rifT Ksparteroe^Le-
sz, lw I sea k.ralynevalnem igen kedvező sikert, le etc, mert mindketten 
elegulet lenül tax óztak egymástól.-A’ navarrai haté,sági küldöttség többi 
közt ezeket monda a királynénak: „Jól tudjuk, hogy <)„ előtt berinün

nem agad,uk hogy csakugyan ollyanok vagyunk, mihelyt jogainkat 
anu. ja meg a koriuany, miket az alkotmány biztosit számunkra és miket 

halai inkig o a mázni fogunk.“ Beszélik, miszerint d. h'raneisco de Pau­
la in ans nyila kozvany. fog közre boesátni, mellyben a' kormányzó ki- 
ral x ne minden ház, titkait pelengérre teendi, mellyck egyébiránt már „gy 
is koztudomasuak. K risztina azonban „Ily készületeket tőn, mikből g/a- 

hogy tan többe nem is szándékozik Madridba visszatérni. Mimién 
körülmény fontos eseményeket jósol, miknek rövid idő múlva színhelye 
leend Spanyolország A baszk tartományokban leginkább a' volt carlosiak 
uhl özek foto rokonikat, mi legvilágosabban tanúsítja, hogy a' carlosi 
elv Spanyolországban örökre megbukott.-Ifjabb hírek szerint Palacios 
csakugyan meghodolt a királynénak. A' franezia földre menekült earlo- 
siak szama mar .1 ezerre megyen. — A'királyné Barcelonában van, és 
sept. vege előtt nehezen fog onnan távozni. - A' moréiké, foglyokat a 
legnagyobb karokat szenvedett vámsak fölépítés',re használtatja a' kor­
mány. Balmaseda néhány czimborája még most is folytatja gyilkolás',t 
Burgos vidékit); a nép azonban naponkint fogyasztja őket —

( Oxford törvényszék előtt. Alsóházi vita az angol-ausztriai keres­
kedés, szerződésről.) London, jul. lOkén: ,,A' törvényes kihallgatást 
Oxfordijai tegnap kezdek meg. A'vádlott folyvást őrjöngést jelekkel vi- 
gxoigott. ámbár egyébiránt feleleteiben nyomára sem találhattak a'kö- 
ve e elmehaborodasnak.A'vádirat bötü szerint Így hangzók: „Oxford Kd- 

‘ ' , n va,lolt:,hk es 'adatlapot ba helyeztetik keményen, hogy Ön, 
nU,tv.dója asszonyunknak, a’ királynénak, ezeknek előtte, t. i. urunk

. ex ejun. 10,k napján, ezen törvényszék joggyakorlása körében,
mint alrvok áruló, a nevezett asszonyra, királynénkra, nézve gonoszul 
es undoing erővel es fegyxerrel azt gondolta, tervezte és vette szán­
dékul, hogy nevezett asszonyunk, királynénknak, halált adjon. Ks ezen 
igen gonosz es atkozott árulása kivitelére, bevégzés,re és munkálatba té­
telere , lőtt 0,1, es megszabadj la töltésétől bizonyos pisztolyt, mclly tölt­
ve x olt lőporral es bizonyos golyóval, ’s mellyet Ön , Oxford Kdvard 
ottes akkor kezeivel fogott és tartott a' nevezett asszonyra , királynénk­
ra, es azzal akkor és ott egyenes megtámadást tön életére, és továbbá 
ugyanazon czelra kilőtt On és megszabadná töltésétől a bizonyos második 
pisztolyt, sa t., azon szándékból, hogy ott és az áltál gonoszul és álno- 
kul egyenes megtámadást tegyen élete ellen azon asszonynak , király­
nénknak, ellenkezőleg az alattvalói kötelességgel, mellyel Ön. Oxford 
Kdvard, tartozik, és ellenkezőleg a’ szabály formájával! rnellyez eset­
re csináltatott és prox ideáltatott, és ellenkezőleg a’ nevezett asszony , ki­
rálynénk , koronája és méltósága békéjével. Mikép szól Ön, Oxford Kd­
vard, vétkes é On, vagy nem vétkes? —„Nem vétkes !•• feleié szilárd han­
gon a vétkes, és a' Iá esküit azonnal létévé esküjét, mivel egyik ellen 
sem emelt kifogást a'vádlott. A’ főügyvéd említvén azon sarkalatos tör­
vényt , rnelly szerint Angliában a’ királygyilkosak épen úgy bűnhődnek, 
mint barmi inas ember gyilkosai, elöada röviden Oxford inerénye egyes 
részleteit, és azon két kérdést intéző az esküitekhez: vétkesnek és bün­
tetésre alkalmasnak tartják é a’vádlottat ? Kzta'tanuk kihallgatása kö­
vete , mikből a vad alapossága tökéletesen bebizonyult. kivevőn azon 
körülményt, hogy golyókkal voltak é töltve a" pisztolyok , vagy nem ? 
A’ védlő különösen e' körülményre épité tilalmazó beszédjét, és a’ vád­
lott őrjöngési allapotjara. mikből bizonyosan következtethetni vélte, lm<ry 
az esküitek vád alól fölmenteniük védenczét, annál is inkább, mivel a’ ki­
rályné egész magaviseleté tanúsítja, mikép ö semmibe nem veszi ez ese­
ményt és Orzsébet királyné példáját követve így gondolkozik : „Néma- 
karok alattvalóimról semmit hinni , mit anya gyermekeiről nem hinne.“ 
Az esküitek rövid tanácskozás után vétkesnek nyilatkoztaták a' vádlot­
tat; mivel a’ királynéra lőtt. de meghatározni nem morék, hogy őrjön-rése 
következtében töltve voltak é a’ pisztolyok. K’ kitérő válasszal /tör­
vényszék nem elégült meg. és az esküitek újonnan tanácskozni távoztak, 
mell) nek sikere megtudása előtt tox a indult a’ posta. —Az egyik legköze­
lebbi alsóházi ülésben szőnyegre kerülvén az angol-ausztriai kereskedé­
si szerződés, Merries hosszast, beszédben fejtegeté, mikép e' szerző­
dés némelly lényeges!, pontjai, mellyck leginkább a’ dunatorkolafi keres­
kedést illetik, egyenesen az angol altalányos hajózási törvényekbe ütköz­
nek. miknek következtében a’ kormány kényszerülve látta magát egy 
laczbnl jövő és a’kérdéses ezikkekre hivatkozó hajót lefoglaUatni"’s né­
mi csekély pénzbírság alá vettetni. A’kereskedési minister"min,lenek előtt 
kiemelé azon nagy hasznot, rnelly az IN38iki kereskedési szerződés- 
b"l Angliára háramlik, miután annak értelme szerint minden angol ha­
jónak valamennyi ausztriai révpart nyitva áll, Ausztria résziről pedig a' 
korlátozó tilalmi rendszer az angol áruk bchozatására nézve annyira 
szolid,’tietek , hogy az angol kereskedés tökéletesen elegüknek érezheti 
magát. K nx il.itkozatra a ház azonnal az általányos hajózási törvény szük­
séges inódosittatását határzá. —

(Oxford őrültség miatt nein vétkesnek nyilatkoztatva.) Az esküitek 
másodszori tanácskozás után nem vétkesnek nyilatkoztaták Oxfordot; mi­

vel azonban ez ítélet nemi x ersenygésre szolgait alkalmid a főiig} véd \s 
vádlott őtalmuzója között, tehát oda módosítok if élet jókét, hogy a' vádlott 
vétkes ugyan : de egyszersmind örült. és Így büntetés alá nem juthat. K’ 
szerint tehát Oxford mindaddig üledékes őrizet alatt marad . inig azt a’ ki­
rályné jónak találom! ja. Oxford az egész törvénykezés alatt hideg küzö-

mugat.nyösséggel visel,
Khinábiil xett utóbbi tudósítások 

ság küv. okoskodik:
illan a n é m e t ne m z éti u j- 

,,Komolyabb ellensegcskedés kitörésiről az ango­
lok ’s khinaiak közt még eddig tudósítást nem kaptunk , ’s még két hónap 
belé telik, inig kaphatunk. De azért most már biztosan jósolhatjuk a’ liarcz 
kimenetelét, mert a’ khinaiak inartzius utolsó napjaiban, meddig tudósi- 
tásink terjednek, még csak nem is gyanították a' fenyegető veszély nagy­
ságát. Az előkészületeket ugyan megtették a' háborúhoz, de a' pekingi 
kormány, a' helyett, lio«

pekingi
'y a’ birodalom egész erejét mozgásba hozta 

volna a" vörös hajú barbárok beütésének meggátlására, a’ védelmezés 
gondját a’ inegtáinadtatandó tartományok hatóságira hízta, 's ezek, bár az 
európai nemzetekkel volt hosszas közlekedésük után legjobban kellene is­
merniük a' dolgok állását, épen nem találták szükségesnek, hogy a kö- 
zelgetö veszély miatt foglalatosságuk csigáin-mi viteléiül eltávozzanak. 
Makao azon sok sziget egyiken fekszik, mellyet a’ Kanton folyam ten- 
gcrbcszakadásánáI képez s az angolok Kantonbul lett kiűzetésük után ide 
vonultak. Makaót a' khinaiak .'UH) évvel ezelőtt azért adák jutalmul a’ 
portugáloknak, mivel segítették őket a'tengeri rablók kipusztittatásában, 
kik akkor a' klímái partokat háborgatták. Makaónak portugál kormány­
zója. és gyónge portugál őrsége van, de azért a' mennyei birodalom min­
den parancsinak engedni tartozik. Midőn azon parancs megjelent, rnelly 
a közlekedést örökre eltilta az angolokkal, a makói kormányzó is paran­
csot kapott, miszerint az angolokat űzze ki a' városbul. A" portugálok 
szinleg engedelmeskedtek, és az angolok hajóikra vonultak, de kevés nap 
múlva ismét visszatértek, 's oily gond nélkül éltek, mint azelőtt. A" kan­
tom kormányzó látván , hogy addig rendeletéi sikeretlenek, inig az an­
golok Makaóban tartózkodnak, újra parancsolta kiűzetésüké t, és a' por­
tugálokat kényszeritendő, serget hozott össze Makaó körül. A'portugá­
lok s angolok ujlag az előbbi szembekütösdit játszották "sazon kerület kor­
mányzóját, mellyben Makao van, megvesztegetvén, ez azon jelen’ést tévé 
a’ kantom mandarinnak , mikép az angolok ki vannak Makaóból űzve, ki, 
bár tudta, hogy egy igaz ige sincs benne, szemet hunyt, és Pekingbe ha­
sonló jelentést tett, sa közlekedést, mit előbb eltiltott, helyreállította a’ 
portugálokkal. .V társaság állapntja több évezred óta nem változott klímá­
ban mind a’ mellett is, hogy kétszer lett idegen hódítók zsákmánya. A’ 
mandzsuk a I *dik században, mint szinte a" mongolok is korábban, vad 
barbárok voltak, kik testerőx cl és személyes bajnoksággal haladák meg a’ 
khinaiakat, minden egyébben pedig mögöttük valának. Csak hamar belé 
szerettek a' khinai intézvénybe, életbe és szokásokba’s néhány einber- 
nyom után valódi khinaiakká lettek,’s csakszabadilékaik által különböztek 
tölök. Az igazgatás lelketlen's mozgonyszerű vitele, rnelly a’ vad csor­
dákat bámulással töltötte cl. a" rendet fen bírja tartani, míg minden a’ régi 
kerékvágásban czainmog; de ha rendkívüli, számba nem vett események 
gördülnek közbe, mint a mostani háború az angolokkal, elveszti minden 
erejét. A tisztviselő kar mindenik tagja körében megteszi tartozását, 
de egy hajszálnyival sem többet, 's alattvalóitól sem kíván többet, mint 
mennyit a’ szabály parancsol. A’ törvény czélja el van e érve, be van ó 
töltve, mindegy, csak a küllem (extrinsecitas ) legyen meg. 01 ly ország, 
mclly holt küllemekhez tapad, nehézsége miatt sokáig fenállhat, hacsak 
belölríil vagy kívülről valami lökés nem jő, rnelly miatt az élettelen tömeg 
sulyegyenét elveszti. Ámde épen ez a bökkenő. A 17dik században arány- 
lag nem számos mandzsu lovasság egész Khinát meghóditotta, mert az 
tőibe állíttatott számnélküli sereg vakengcdelmességhez szokva, magát 
mint a" barom, halomraöldöstette a’nélkül, hogy hátrált, de a’ nélkül is, 
hogy olly hathatós ellenállást tett volna, minőre szabad és saját meggyő- 
zödésitöl vezérlett ember képes. Azon roppant erőforrás mellett, tnellyriil 
a’ khinai kormány rendelkezhetik, talán még lehetett volna remény, mikép 
az angolokat Kanton megtámadásánál visszaverik, ha t.i. a' birodalom min­
den részeiből a'sok száz ezer főnyi serget e' fenyegetett pont meg védési ro 
fordítják; lehető, hogy az angolok, miután kiszállottak, megfáradtak volna 
az öldöklésben, ha elejékbe minden lépten uj meguj sereg toppan. De mi­
dőn halljuk, hogy a’ kantoni kormányzó 3 vagy lezer embert zavar össze, 
azokat egyszerre jobb és bal kézre gyakorolja, hogy a' barbárokba félel­
met öntsön, és a’ Kanton folyón az angolok előtt a" felhajózást keresztbe 
vont álgyus csolnakkal akar ja elzárni, ha illy készületeket hallunk európai 
sereg ellen, nem lehet nem nevelnünk a" készülettevő bolondságán. —

A megholt császárné a’pekingi hírlap szerint különös szépség volt 
és IH35 és IK'Uiban nagy befolyást gyakorlott férjére. A’ hetinaetsze 
párt, mellyhez ö tartozott, és a rnelly a" császári kedvből ki is esett, az an­
gol xvhigekhez hasonlít, az uralkodó párt pedig az agyafurt torykhoz. Ha 
az öreg császár Taukvang még egyszer házasságra tökélné magát el, ak­
kor alkalmasint változás történnék a’ miniszterek között. De sokkal na­
gyobb következést hozna maga után halála, mert ha nyolez éves fiat nevez­
né örökösének . akkor kormányzóra lenne szükség; ha pedig valamellyik 
rokonát, akkor a’ sok rokon egymásra támadhatna. — A’császárnó temetési 
szertartása alatt hirtelen tűz ütött ki az eg) házban, és ezt a' palotában 
történt öt rendbelivel összehasonlítván, aligha nem valami titkos társulat 
munkája. Némellyek szerint a papok csinálták a" tüzet. — Egy császá­
ri herczeget, mivel illetlenül viselte magát a’ nyilványos próbatéten, 
számkivetésbe küldöttek. — Don Adri a n A c c a r I o de S i I v e I r a 
Pinto alezredest. Makaó eddigi parancsnokát, goai kormányzóvá nexez- 
te a’ portugál királyné. — Tharavaddi király folyvást nagy figyelemmel
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idvas*aa"kulkuttai angolé* perzsa hírlapukat, kivált az ó országa áll.i- 
l'otjára vonatkozó hireket. Furie vagy Dsaggernnut városát.»" környékin 
iovo falókkal npr. .‘‘Okán majd egészen elpusztította egy irtózatos ziva­
tar. A" hires Vishun-egyltáz azonban sértetlenül maradt.

^'■'iinezinoi*sziíg>
( Cabrera a Iillői erősségben. Bmirinonl tábornagy illő fogadtatása. 

J'ilegy.) I'arisjnl. I »ken : Cabrera Parisba érkezte után azonnal meg­
látogat» Thierst s rövid beszélgetés után postán Liliébe utazott, hol 
fogva leeml. Ralinascdat a poullensi föllegvárba fogja szállíttatni a" kor­
mány. 1). Carlosrul kereken kimondá a" franczia ministerek előtt Balmase- 
ila, hogy az sem férfi, sem király tulajdonságival nem bir. — Bourmont tá­
bornagy juh óén Olaszországból Marseillebe érkezvén, a" nép azonnal cso- 
portozni kezdett. Néhány fizetett ember élteié ugyan a’ tábornagyot; de a’ 
nép válaszul azonnal »‘hires marseillei dalt harsogtatá. Bourmont nyomban 
katonai segítséget kért a’ helyparanesnoktul, ki hat gyalogszázadot kühle 
rendelkezésire. A’ katonaság a’ tábornagy távoztakor körülvevé a" ko- 
esités: „Gyalázat Bourinontra ! szégyen a" Waterlooi árulóra ,u kiáltozás 
közt számtalan népcsapat kisérte a" gőzösig, és beveré kövekkel a’ hintó 
ablakit: egy kő olly keményen sujtá az ifjú Bourmont fejét, hogy sebe igen 
sokáig vérzett, ámbár egyébiránt nem veszélyes. Maga a" tábornagy még 
katonai segély mellett sem meré magát a’ fenyegető vésznek kitenni, ha­
nem éjfélig a’vendégfogadóban maradt, és egyik házi tisztjét lilfeté tu­
lajdon ruháiban a’ kocsiba. — Bonald lyoni uj érsek beiktatásakor többi közt 
igy szála : „Mint képviselője a’ jó pásztornak, mindenki előtt inegnyi- 
landjukszivünket; mint püspök mindenkire áldásunkat adandjuk, párt­
ós vélemény-különbség nélkül; mint az irgalom istenének küldöttje, me­
gyénk minden tagjainak kezünket nyújtjuk. Egyébiránt Jézussal adózunk, 
Máriáv al a" törvényeknek hódolunk . és sz. Bállal a" földi hatalom alá vet­
jük magunkat ; de e’kötelességek teljesítése után istenre és időre bízzuk 
nz emberi nézetek érdeme és becse megítélését. Bármi nagy legyen is a’ 
pártok kiáltozása és követelése, mi mindenek előtt csak pásztor leendőnk 
s megnyugtatandjuk a lélekisméretet.“•—Bertrand és G'ourgaud táborno­

kokat, mint Napoleon leghűbb vezérit, toulorii útjukban mindenütt legna­
gyobb lelkesüléssel fogadák a" francziák. Bertrand a" respublica egysze­
rű tábornoki egyenruháját viselé. — A" jogszerű párt ismét mozgani kezd, 
minek következtében Bourmont lépteit mindenütt rendőrségi kémek 
követik.

Néineloisizág.
Berlin, juh T. Bár ezelőtt is volt némi nesze nz adatandó bünbocsá- 

natnak, most már bizonyosba! mondhatni, mivel, mint rebesgetik, a’ király 
Mahler igazságügyi minister! közönséges biinbocsánat kidolgozására bizá 
meg minden politikai vétkes számára. E’ bünbocsánat sok családnak vi­
gasztalást. nyugalmat és örömet adand. — Legfeszültebb figyelemmel vár­
jak az ország ótalmazási rendszerében teendő változtatást, sőt mint né- 
mellyek beszelik,azt egészen ujlag rendelik. — WeiraarbanKranter kön vv- 
tánir hirdetvénye nem a’legkellemesb benyomást tette. Kráuter régebben 
Lollié titoknoka volt, és végrendelet által («ölbe gyűjteménye űrjévé 
rendeltetv én, inig unokái teljes kort érnének, a" Góthe házát megkereső 
minden idegennek szives készséggel mutogatá meg a’nagy ember ritka­
ságait: most azonban jelenti, hogy a’ Göthe-család többszöri felszólítása 
következében, a kormány elhatárzá, mikép Góthe háza mindenki előtt, zár­
va marad.Most talán viszhangra talál azon kívánság, bár Göthe házát nem­
zeti emléknek vásárolnák meg.

Kassel jul. 5. Országos rendelnk munkálkodása már megszűnt. és 
nincs egyéb hátra, mint a’ szétoszlás. Mivel pedig a" BH. a" múlt ország­
gyűlésen megpendített ’s eddigelé eldöntetlen elvkérdéseket azon okbul, 
hogy a" dolgot tov ább ne keserítsék, gondosan kerülték, reménylhető hogy 
meglehetős vége lesz. Több országgyűlésen, ’s a" mostanin is, legtöbb 
okot szolgáltatott v itára a' magvaszakadt Hessen-Bottenbug család ura­
dalma. mellyet a fi sens magának foglalt, a Bit. pedig ország jószágává 
akarjak fordítani. Mivel az uralkodóház birtokában van az uradalomnak ,

i kezei- 
I leeml kí­

vánt sikere. Illy körülmények közt nem ajánlók meg a" Ilit az udvari szin- 
Imz-lentartásra a 12 ezer tallért, mit különben szó nélkül megadtak volna. 
Ezenkívül leginkább az adótörvénnyel foglalkodtak. A’ kutyaadót tete- 
rnesen fölemelték. Ila nálunk is ezt tennék, talán keverednék az olly 
kedves ölebek száma. —■

l’oro.vztirMzá};,
( Az uj király kegyelem tettei) Az Alig. Z. egyik berlini levelezője 

jul. Hról többek közt imigy ir: A’ közbocsánati nyilat koz ványt, mell vet 
1' ridrik \ ilmos trónfoglalása ünnepére bizton reméllhetiink . a" király 

cgves kegyelmi tettekkel, mik a balraértések kiegyenlítésére ’s az el­
mek kibekitésere szolgálnak, előzi meg. Nem sokára egyházi tekintetben 
in vailmtni illy iidves következményt. A’kir. kegyelmi tettekhez, mely­
ikekben eddig már több, állása által kitűnő, személy részesült, tartozik 
At ndt professornak bonni oktatószékébe visszahelyeztctése is, inellv- 
tol lSÜOik év óta fizetése meghagytával felfüggesztve volt. Ő irta le ,,a’ 
sv ed-történeteket'6 hol a’ bevezetésben szabadelinü szigorral ítél korunk 
történetírásáról. Meglehet, tahin épen e’szók eszközlék, hogy a’ király 
először is Ai ndtra forditá figyelmét. Gráfé titkos tanáncsnok elhunytéival 
itteni egyetemünknél ismét egy nyomós tanitószék ürült meg. Mondják , 
Grafe utódjául egy hires sebész v an meghív a déli Németországba!. Gheliiis 
beidelbergi prof. legyen écz. vagy más v alaki V nem tudhatni. Gráfé, 
bir szerint, roppant,közel egy millióra terjedő vagyont hagyott maga után, 
mellyel részint európai praxisa, részint öröklődések ’s kedvező speculatiók 
után is szerzett.

es annak éveukinti Tőezer tallér jövedelmét semmikép nem akarja 1 
bul kíbocsátni, a Bit vitájának, hathatós óvásának most sem leei

II á it 1 n.
( Kopenhágáhim az éjszaki természet vizsgálók gyűlése ) Kopenliá- 

gai levél szerint jul. Ilkán tartaték az egyetemi-teremben az é jszaki termé­
szetvizsgálók első nyilványos gyűlése, mellyel Oersted tanácsnok egy 
beszéddel nyitott meg. I tana mindjárt Steffens értekezett dán nyelven 
a" természeti pliilosopbiának a" természet-tudományokkali szorosb össze­
köttetése szükségéről. Oersted és Scliouv prof. v alamint múlt évben el­
nökökül v álasztattak meg. tov ábbá Esebrieht prof dán, Nielson prof. svéd , 
és Holst prof. norvégiai titoknokká. A" jelenlevő természet-vizsgá­
lók és orvosak összes száma mintegy Vő Ore terjed. A’ király u’ 
társaság külföldi, "s mennyire a’ hely engedi. belföldi tagjait is „Kiel“ 
név ii kir. gőzhajón Bellev uebe teendő sétautazásra hilla-mcg, honnan az­
után a" remetelakban rendelt fényes v endégséghez menend az egész 
gyülekezet.

Tttrö k o rszág.
Konstantinápoly, jul. 1. M. Alit a" portanuk telt hékeajánlatra nem 

egészen Khősrev b. letétele bírta, hanem mivel Malta felől az angol lobo­
gók lengésit meglátta, de a" porta teljességgel nem akar részt venni An­
glia kényszerítő szabályiban. Nafiz drinápolyi basát számkivetésre büntet­
ték , mi az itteni árus rendszer mellett becsületjükre válik a" bíráknak. — 
M. Ali erősségei a taurnszi szorosaknál sokkal nevezetesbek, mint közön­
ségesen tartják, és tartós épitésmödj»,’s azon gond és nagy költség miatt, 
mclly rájuk fordittatik , inkább állandó határv onal, mint vonali erősség. 
A’török birodalomban hozzájuk hasonlót sehol sem találhatni,'s arra mulat­
nak, hogy liadértöbb ellenségtől tartanak minta" törököktől. Ezen erőssé­
gek építése ollyan mint a'frauezinországi éjszaki váraké. —

A'smyrnai lap köv. ir a" szyriai lázadásról: „Nzyria nagy része, Li­
banon kerülete, llauran , Na pins, Khalil, I)sebel-el-»lieik egészen fül­
lázadt. A'kormány körülbelül egy hónappal ezelőtt le akará a" hegyi la­
kosokat fegyv érkeztetni. de ezek Besliir emirnek kijelentek, mikép ók tud­
ják, hogy a" kormány azért akarja velők a’ fegyvert letétetni, mivel uj adót 
szándékozik rajtok csikarni, és közölök lő ezer katonát fogatni, ezért 
is ók a" fegyv ért csupán vég-szukségben teendik le. E" végett TO elő­
kelőből két divánt állítottak, mellyek közül egyik a’ katonai, másik a’ 
polgári dolgokat viszi. A’díván köv. pontok teljesítését kívánja Anglia 
és Franczi »ország biztosítása mellett M. Alitól: I ) a" robot munka eltörlesz- 
tésit. 2) A’ kőszén banyai munka alól leendő fölmentetést, inelly egy neme 
a’ robotnak, mivel arra erőszakkal hajtják a" honfiakat, "s a' bér nincs 
arányban a" terhes munkával. II) Adót egyszer fizetnek évenkint, de kí­
vánjak, hogy ha valamelly adózó meghal. a" névjegyzékből kitöröltes­
sék, mivel a’ ráeső adót az élőkön szokták kihozni. I) Az elégületlenek- 
nek a' fegyver továbbá is hagyassék meg, mint azt a" kormány ezelőtt 
ünnepélyesen ígérte. 5) Kívánják, hogy a’ katonaszedés náluk ne úgy 
történjék, mint Egyiptusban, és a’kormány becsületesen bánjék azon la­
kosokkal, kik a" városba mennek. Ha ezen kivánatokat a" kormány teljesíti, 
és Anglia "s Franeziaország biztosítja, az elégületlenek leteszik a'fegy­
vert. — Az elégületlenek köv. levelet írtak a" beiruti consulokboz : „Igen 
tisztelt eoiisulok! Tegnap bizonyos szállitványt fogtunk el, "s midőn ta­
pasztalok, hogy ázott találtató 2 I zsák liszt közöl öt a" tiétek, azonnal a’ 
városba küldöttük. A" mire sziikségtek v an , hozassátok a" hegyekből; 
adjatok embereiteknek bizonyos jegyet, 's mi őket atyánkfiainak tekint­
jük. Kérjük a" szent szüzet, ót a! mázzon benneteket. Ahmed Dagar aga, 
és győzedelmesserge. — A" szyriai lázadása" hegyi népség közt létezett 
titkos társaság ered vénye, minden tag ki belépett, tartozott lietenkint, 
fegyverre "a lőszerre bizonyos mennyiséget fizetni.— \z elégületlenek 
Szolimán basát Saidába szoriták, Beimtől pedig elfoglalok, és az őrsé­
get kardra hányák. —

Wlnszország.
Olaszhatár, jul. 5. Romában, Macerataban, Anconábnn, Forli es Fer- 

rarában politikai titkos munkálatért többen elfogattak , kik közt három 
postaigazgató is van. Az összeesküvés, mint beszélik, egyik ága a’ la gio- 
v iné Italiá-nak. — Ancona és Civitavecchia várat nagyon erősítik.

Oroszország.
Az orosz czar köv. parancsot adott a’ tanácsnak: „Mivel rósz »'ter­

més, ez évben a' bálti tenger minden kikötőibe szabad leeml vám nélkül 
gabnat, huzat, zabot, árpát, tatárkát nemcsak természetben hanem liszt 
és tészta alakban is szállítói." — A "belminiszter körlevelet bocsátott ki, mi­
szerint a hatóságoknak nem Ieend szabad mint eddigelé a" Szibériába kül­
dendő rabokat igen nehéz békákkal, bilincsekkel terhelni, hanem legfó- 
lebb is 5 — 5 \ ■> font nehézségűv el. —

14 r u Ei w.
Galiezia jul. 5. A krakói első bírósági törvényszék által Cellák Si­

mon, állítólag muszka ügyvivő , gyilkosai ellen hozatott ítélet az ottani fö- 
lebbv iteli törvényszék áltál is hclybenhagyatott. E’ szerint Leviczki An­
tal 20 évi kémény fogságra "ítéltetett, és mint hogy galicziai születés, 
az egyezés szerint Ausztriának kiadatott,és büntetését Spielbergben szen­
vedi ki. A második részes Zagarowszky József moszka-lengyelországi 
fi. 1 lí év i töinlöezre Ítéltetett,mellyel is Russziának kiadatván muszka erős­
ségben tölt ki, ha ugyan kitölt. Stankievicz Kazuiér pedig a’főrészes kra­
kói alattvaló,halálra ítéltetett. De Ítélete még nem hajtatott végre, mivel az- 
a törvény útja szerint a legfelsőbb büntető törvényszék vizsgálása alá 
tartozik. IVudckoviez Lajos pedig eddigi szenvedésin kiviil még két évi 
töinlöczre itélre tett.
ti. - KV-tfiZ
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